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1.   Over De TV Geinburgia Ladder App/ About The TV Geinburgia 

Ladder App 
 

 

¶ De TV Geinburgia-commissie heeft besloten de clubladder om de volgende redenen te 

verplaatsen naar een IOS / Android-app 'Slappy': 

¶ The TV Geinburgia committee have made the decision to move the club ladder to an IOS/Android 

ŀǇǇ Ψ{ƭŀǇǇȅΩ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǊŜŀǎƻƴǎ: 

 

o Gebruikersgemak en flexibiliteit 

o User ease and flexibility 

o Gunstige licentiekosten 

o Favourable licensing costs 

o Directe ondersteuning van de app-ontwikkelaar 

o Direct support from the app developer 

 

¶ Slappy zal worden gebruikt voor laddercompetities voor de seizoenen 2018 en 2019 en zal jaarlijks 

worden herzien en goedgekeurd door de TV Geinburgia-commissie 

¶ Slappy will be leveraged for ladder competitions for the 2018 and 2019 seasons and will be 

reviewed and approved by the TV Geinburgia committee annually 

 

¶ De ladders zijn geconfigureerd in 'leapfrog'-modus en er zullen geen limieten worden gesteld aan 

hoe hoog de ladder een uitdaging kan worden geplaatst in het seizoen 2018 naarmate we de 

deelname vergroten 

¶ ¢ƘŜ ƭŀŘŘŜǊǎ ŀǊŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŜŘ ƛƴ ΨƭŜŀǇŦǊƻƎΩ ƳƻŘŜ ŀƴŘ ǿill have no limits placed on how high up the 

ladder a challenge can be placed in the 2018 season as we increase the participation 

 

¶ Voor het seizoen 2018 is het aan de spelers zelf om te beslissen of ze de uitdagingen accepteren 

of niet 

¶ For the 2018 season it is left for the players themselves to decide whether they accept the 

challenges or not 

 

¶ Vanaf het begin van het seizoen 2019 wordt een limiet toegepast en kunnen spelers niet meer 

dan 2 plaatsen boven de huidige ranglijst uitdagen 

¶ From the beginning of the 2019 season a limit will be applied and players will not be able to 

challenge more than 2 places above the current ranking 

 

¶  Vanaf 2019 zullen de rankings van de TV Geinburgia Slappy ladder de basis vormen voor het 

bepalen van spelersgroepen voor interne toernooien 

¶ From 2019 onwards the TV Geinburgia Slappy ladder rankings will be the foundation used to 

determine player groupings for internal tournaments 
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2. De App Installeren / Installing The App 
 

¶ De Slappy-app is beschikbaar in zowel de Apple App Store als de Google Play Store. Voor de 

doeleinden van deze instructie wordt de Apple App Store gebruikt  

¶ The Slappy app is available on both the Apple App Store and the Google Play Store. For the 

purposes of this instruction, the Apple App store will be leveraged 

 

¶ Open de App Store (Google Play Store) en zoek naar 'slappy' 

¶ hǇŜƴ ǘƘŜ !ǇǇ {ǘƻǊŜ όDƻƻƎƭŜ tƭŀȅ {ǘƻǊŜύ ŀƴŘ ǎŜŀǊŎƘ ŦƻǊ ΨǎƭŀǇǇȅΩ 

 

¶ Selecteer de optie 'slappy: sportladder-app' 

¶ {ŜƭŜŎǘ ǘƘŜ ƻǇǘƛƻƴ ΨǎƭŀǇǇȅΥ ǎǇƻǊǘǎ ƭŀŘŘŜǊ ŀǇǇΩ 
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De app Slappy-sportladder moet worden gepresenteerd 

¶ The Slappy Sports Ladder App should be presented 

 

¶ Selecteer de cloud om de app te downloaden 

¶ Select the cloud to download the app 
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¶ Na download, selecteer het Slappy App-pictogram om de app te openen 

¶ Once downloaded, select the Slappy App Icon to open the app 

 

 

 

 

¶ Het volgende opstartscherm wordt weergegeven terwijl de app wordt geopend 

¶ The following splash screen will be displayed as the app opens 
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¶ Het wordt aanbevolen dat meldingen worden toegestaan om ervoor te zorgen dat uitnodigingen 

voor games enz. Snel worden ontvangen 

¶ It is recommended that notifications are allowed to ensure game invitations etc are promptly 

received 
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¶ De app is momenteel beschikbaar in de volgende talen 

¶ The app is currently available in the following languages 

 

¶ Voorbeelden worden in het Engels gemaakt, maar alle functies zijn hetzelfde in het Nederlands 

¶ All examples in this document are made  in English, but all functionality is the same in Dutch 
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3. Een Account Aanmaken En Lid Worden Van Een Enkels Ladder / 

Creating an account and joining a singles ladder 
 

¶ Nadat de app is geladen, wordt het volgende scherm weergegeven 

¶ Once the app is loaded, the following screen is presented 

 

¶ Om de app te gebruiken, moet een account worden aangemaakt en een ladder worden 

samengevoegd 

¶ In order to use the app an account must be created and a ladder joined 

 

¶ Selecteer 'Create account / join ladder' 

¶ {ŜƭŜŎǘ Ψ/ǊŜŀǘŜ ŀŎŎƻǳƴǘκƧƻƛƴ ƭŀŘŘŜǊΩ  

 

 

b 
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¶ Er zijn 2 methoden om een ladder te vervoegen, maar omdat alle laddercodes bekend zijn en in 

dit document zijn opgenomen, zal deze instructie zich richten op de optie 'de ladder / 

concurrentcode invoeren' 

¶ There are 2 methods of joining a ladder, but as all ladder codes are known and contained in this 

ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ǘƘƛǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǿƛƭƭ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ΨǘƘŜ ΨŜƴǘŜǊ ƭŀŘŘŜǊκŎƻƳǇŜǘƛǘƻǊ ŎƻŘŜΩ ƻǇǘƛƻƴ 

 

¶ {ŜƭŜŎǘŜŜǊ ΨŜƴǘŜǊ ƭŀŘŘŜǊκŎƻƳǇŜǘƛǘƻǊ ŎƻŘŜΩ 

¶ {ŜƭŜŎǘ ΨŜƴǘŜǊ ƭŀŘŘŜǊκŎƻƳǇŜǘƛǘƻǊ ŎƻŘŜΩ 
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¶ De app zal vragen om de Ladder / concurrentcode toe te voegen 

¶ The app will prompt to add the Ladder/competitor code 

 

¶ De laddercodes van TV Geinburgia zijn als volgt: 

¶ The TV Geinburgia ladder codes are as follows: 

 

o TV Geinburgia Mannen Enkels:  08580b65 

o TV Geinburgia Vrouwen Enkels:  b2cc0174 

o TV Geinburgia Jeugd:   806025e1 

 

¶ Voor de doeleinden van de instructie zal TV Geinburgia Mannen Enkels worden gebruikt 

¶ For the purposes of the instruction, TV Geinburgia Mannen Enkels will be used 

 

¶ Voer de laddercode in en selecteer 'Submit Code' 

¶ 9ƴǘŜǊ ǘƘŜ ƭŀŘŘŜǊ ŎƻŘŜ ŀƴŘ ǎŜƭŜŎǘ ΨSubmit /ƻŘŜΩ 

 

¶ De juiste ladder moet automatisch worden weergegeven en de gebruiker zal worden gevraagd 

om een Slappy-accountapp te maken 
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¶ The correct ladder should be automatically displayed and the user will be prompted to create a 

Slappy account app 

 

 

 

 

  

Selecteer hier om een profielfoto toe 

te voegen 

Select here to add a profile photo 

Profielnaam zichtbaar voor alle 

laddergebruikers 

Profile name visible to all ladder users 

Wordt gebruikt om in te loggen op de 

app 

Will be used to log into the app 
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¶ Als dit lukt, wordt de betreffende ladder gepresenteerd 

¶ When successful, the ladder in question will be presented 
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¶ Extra ladders kunnen worden toegevoegd door het schild bovenaan links van de app te selecteren 

¶ Additional ladders can be added by selecting the shield at the top left of the app 

 

¶ {ŜƭŜŎǘŜŜǊ ΨŀŘŘ ƭŀŘŘŜǊΩ 

¶ {ŜƭŜŎǘ ΨŀŘŘ ƭŀŘŘŜǊΩ 
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¶ {ŜƭŜŎǘŜŜǊ Ψ¸ŜǎΩ ƻƳ ŜŜƴ bestaande laddercode in te voeren 

¶ Select ΨȩsΩ to enter an existing ladder code 
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¶ De app zal opnieuw vragen om de Ladder / concurrentcode toe te voegen 

¶ The app will again prompt to add the Ladder/competitor code 

 

o TV Geinburgia Mannen Enkels:  08580b65 

o TV Geinburgia Vrouwen Enkels:  b2cc0174 

o TV Geinburgia Jeugd:   806025e1 

 

 

¶ Voer de laddercode in en selecteer 'SubmitCode' 

¶ Enter the ƭŀŘŘŜǊ ŎƻŘŜ ŀƴŘ ǎŜƭŜŎǘ ΨSubmit /ƻŘŜΩ 
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4. Lid Worden Van Een Dubbels Ladder / Joining a dubbels ladder 
 

¶ Deelnemen aan een dubbels ladder werkt bijna hetzelfde als een enkels ladder 

¶ Joining a doubles ladder works almost the same as with a singles ladder 

 

¶ Het belangrijkste verschil is dat een teampartner de ladder opent met de TV Geinburgia 

code en vervolgens de andere partner uitnodigt met behulp van een code die exclusief 

is voor hun partnerschap 

¶ The main difference is one team partner joins the ladder with the TV Geinburgia code 

and then invites the other partner using a code exclusive to their partnership 
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¶ Begin met het toevoegen van een ladder aan de hand van de instructies die eerder in dit 

document zijn beschreven 

¶ Initiate adding a ladder using the instructions described earlier in this document 
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¶ De laddercodes van TV Geinburgia zijn als volgt: 

¶ The TV Geinburgia ladder codes are as follows: 

 

o TV Geinburgia Mannen Dubbels: ed746ce9 

o TV Geinburgia Vrouwen Dubbels: 6950effa 

o TV Geinburgia Mixed Dubbels:  de729283 

 

¶ Het volgende voorbeeld demonstreert het starten met de gemengde dubbelsladder 

¶ The following example demonstrates joining the mixed doubles ladder 
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¶ Selecteer ΨsaveΩ als de ladder is gevonden 

¶ When the ladder is found, select ΨsaveΩ 
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¶ De eerste speler wordt toegevoegd aan de ladder met een partner zonder naam 

¶ The first player is added to the ladder with an unnamed partner 

 

 

 

¶ Vergeet niet dat de partner de unieke partnercode moet gebruiken en niet de laddercode voor 

TV Geinburgia 

¶ Remember the partner must use the unique code specific to the pairing, not the ladder code 

 

  




























